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Fig. 5 

Filmführung mit Objektivhalter. Die Film­

türe kann weit ausgeschwenkt werden. 

1. Filmbahneinsatz; 2. Andruckkufen; 3. 

Objektivhalter mit Projektionsobjektiv;

4. Rotierende Tonbahn; 5. Oleinfüllschrau­

be. 

Film gate with lens carrier. Lens carrier 

may be swung out real wide. 

1. Pressure pad; 2. Runners; 3. Lens hol­

der with projection lens; 4. Rotating sound

drum; 5. Oil filling screw.

Guidage de film avec porte-objectif. Le 

cadre-presseur peut etre pivote tres lar­

gement. 

1. Jeu de couloir de film, 2. patins-pres­

seurs, 3. porteobjectif avec objectif de 

projection. 4. lecteur de son a tambour

rotatif, 5. vis de remplissage d'huile.

Fig. 6 

BAUER-Halogen-Lampenhaus 24 V 250 W 

BAUER-Halide lamphouse 24 V 250 W 

Boitier de lampe halogene 24 V 250 W 
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Fig. 7 

Projektorwerk, Filmführung und Tongerät 

BAUER SELECTON 11 Q 
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1. Vorwickelrollen mit Andruckrollen; 2. Bildstrichverstellung; 3.0bjektiwerstellung; 4. Rändelmutter zur Einstellung des Kufen­

drucks; 5. Schaltrolle; 6. Andruckrollenhalter für Schaltrolle; 7. Rotierende Tonbahn; 8. Pneumatisches Dämpfungsglied; 9. Abwik­

kelarm für Bildfilm; 10. Befestigung für Magnetfilmläufer; 11. Nac hwickelrolle mit Andruckrollen; 12. Olschauglas: 13. Tongerät (s. 
auch Fig. 8); 14. geöffnetes Tonlampenhaus; 15. Aufwickelarm für Bildfilm; 16.Rändelschraube für Abdeckung derKabelanschlüsse.

Projector mechanism, film path, and sound unit. 

1. Feed sprockets with lay-on rollers; 2. Racking; 3. Focussing; 4. Knurled nut for runner pressure adjusting; 5. lntermittent spro­

cket; 6. Lay-on roller holder for intermittent sprocket; 7. Rotating sound drum: 8. Pneumatic damping element; 9. Supply arm for 

picture film: 10. Mounting for magnetic film scanning unit; 11. Take-up sprocket with lay-on rollers: 12. Oil level control; 13. Sound 

unit (see also fig. 8); 14. opened Exciter lamphouse; 15. Take-up arm for plcture film: 16. Knurled screw for cover of cable 
Connections. 
Projecteur proprement dit, guidage de film et bloc sonore 
1. Debiteurs superieurs avec galets de pression, 2. reglage de la ligne de separation d'images, 3. reglage de l'objectif, 4. ecrou 

molete, pour le reglage de la pression des patins, 5. galet d"entrainement, 6. support des galets de pression pour le galet d'en­

trainement, 6. support des galets de pression pour le galet d'entrainement, 7. lecteur sonore a tambour rotatif, 8. maillon d'amor­

tlssement pneumatique, 9. br.as debiteur pour film d"image, 10. fixation pour l'entraineur de film magnetique, 11. debiteur inferieur 

avec galets de pression, 12. contröle de niveau d'huile, 13. bloc sonore (voir egalement ill. 8), 14. ouvert boitier de lampe excita­

trice, 15. bras recepteur pour film d'image, 16. Vis moletee pour recouvrement de la connexion des cäbles. 
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Flg. 8 

Tongerät (Bildfilmseite), Tonbahn und Tonlampenhaus abgenommen. 
1. Beruhigungsrolle; 2. Magnetton-Löschkopf; 3. Drehknopf für die wahlweise Einstellung von Licht- oder Magnetton-Wieder­
gabe und Magnetton-Aufnahme; 4. Pendelhebel mit pneumatischem Dämpfungsglied; 5. Magnetton-Wiedergabekopf; 6. Foto­
element; 7. Lichtton-Objektiv; 8. Tonlampe; 9. Ölstandskontrolle.

Sound unit (picture film side) with sound drum and exciter-lamp house removed. 
1. Braking roller; 2. Erase head; 3. Sound selector knob for optical and magnetic sound reproduction and recording; 4. Com­
pensating Jever with pneumatic damping element; 5. Magnetic sound playback head; 6. Photosensitive element; 7. Sound
optics; 8. Exciter lamp; 9. Oil level inspection boss.

Bloc sonore (cöte film d'image) lecteur sonore et boitier de lampe excitatrice retires. 
1. galet d'etouttement; 2. Tete d'effacement; 3. bouton rotatif pour le choix du reglage sur reproduction du son optique ou 
magnetique et sur enregistrement magnetique; 4. levier a balancier avec malloi d'amortissement pneumatique; 5. tete de re­
production du son magnetique; 6. elementphoto; 7. objectif sonore; 8. lampe excitatrice; 9. Contröle de niveau d'huile.
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Fig. 9 

Magnetfilmläufer für Mittenspur. 

1. Transportzahnrolle; 2. Befesti­
gungsschraube; 3. Magnetfilmläu­

fer; 4. Drehknopf zur Einstellung
der Federspannung der Pendelhe­
bel; 5. linker Andruckrollenhebel;
6. Einlegemarke am Kopfträger;

7. ·Drücker zum Einrasten der Pen­
delhebel; 8. Abschirmung; 9. Fe­
dernder Pendelhebel; 10. Befesti­

gungsschraube; 11. Antriebsmotor; 
12. Abdeckhaube; 13. Kabel für
Wickelmotoren; 14. Rechter An­
drückhebel.

Magnetic film scanning unit for 
center track. 
1. Transport sprocket; 2. Mounting
screw; 3. Magnetic scanning devi­
ce; 4. Knob for adjusting the spring 
tenslon of the compensating lever, 
5. Left lay-on roller lever; 6. La­
cing mark on magnetic head car­
rier; 7. Pusher for locking the com­
pensating levers; 8. Screening; 9. 

Spring-loaded compensating lever;
10. Mounting screw; 11. Drive mo­
tor; 12. Cover; 13. Cable for wound 
motors; 14. Right lay-on roller le­
ver.

Entraineur de film magnetlque pour 
piste centrale. 
1. Galet dente de transport, 2. vis 
de fixation, 3. entraineur de film 
magnetique. 4. bouton rotatif pour
le choix de la tension du levier a
balancier, 5. levier de galets de
pression (gauche), 6. marque au
support de tete, 7. poussoir pour
renclenchement du levler a balan­
cier, 8. gaine, 9. levier a balancier
a ressort, 10. vis de fixation, 11.
moteur d'entrainement, 12. capot
de recouvrement. 13. cäble pour 
moteurs d'enroulement, 14. levler 
de galets de pression ( droit). 

Fig. 10 

Magnetfilmläufer, rückseitiger Dek­
kel abgenommen. Links unten der 
Elektromagnet. oben das Reibrad 
für die Start- und Stophilfe. 

Magnetic film scanning unit, rear 
cover removed. Solenoid at bot­
tom left. friction wheel for run-up 
and run-down at top. 

Entraineur de film magnetique, cou­
vercle cöte arriere retire. A gauche 
en bas relectro-aimant. au-dessus 
la roue ä friction pour raide au de­
marrage ou d'arret. 
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Flg.11 

Kopfträger für Magnettonwiedergabe mit Wiedergabekopf. 
Carrier for magnetic sound playback head. 

Support de tete pour la repreduction du son magnetique. 

1 
Rotosyn-Netz 
1 

Flg.11 a 

Kopfträger für Magnettonaufnahme mit Aufnahme-, Wieder­

gabe- und Löschkopf. 

Carrier for magnetic sound recording with recording head, 

playback head and erase head. 

Support de tele pour enregistrement, reproduction et efface­

ment du son magnetique. 

1 
Filmlauf 
werke 

00 00 

1 § § Projektor 

Steuerleitung 

Umformaggregat. 

Fig. 12 

Prinzipschaltung für wahlweisen Betrieb von zwei Magnetfilm-Laufwerken und einem Projektor aus dem Ortsnetz oder aus dem 

Netz mit Rotosyn-Aggregat. 

Schematic diagram for operation of two magnetic film scanning units and one projector on the malns or, on mains with Rotosyn 

arrangement resp. 

Commutation de principe pour le choix de la mise en service de deux entraineurs de film magnetlque et d'un projecteur branches 
au reseau local ou en dehors du reseau a l'installation Rotosyn. 

Ortsnetz 3 x 220 V . Local power supply 3 x 220 v reseau local 3 x 220 v 

Rotosyn-Netz Rotosyn-local reseau Rotosyn 
Wahlschalter Selector switch selecteur 
Filmlaufwerke Picture film mechanisms entraineurs de film 

Steuertafel. Control panel tableau de commande 
Projektor Projector projecteur • 
Schaltschrank Switch cabinet armoire de commande 
Steuerleitung Control wire circuit de commande 
Umformaggregat Converter convertisseur 
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SIEMENS pivoting frame amplifier pedestals 
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Bätis d'ampllflcateur-corps arriere pivotant-SIEMENS 
Piste centrale de reproduction 
Piste marginale de reproduction 
Reproduction sonore optique 
Casette de commutation 
Amplificateur d'ecoute 

Wiedergabe Mittenspur 
Wiedergabe Ran,Slspur 
Wiedergabe Lichtton 
Schaltkassette 
Abhörverstärker 
Leerfeldplatte 
Tonlampengleichrichter 

Mit Aufnahme-Bestückung: 
Aufnahme Mittenspur 
Aufnahme Randspur 
Vormagnetisierung 
HF-Generator 
Löschkassette Mittenspur 
Löschkassette Randspur 

30 

Reproduction center track 
Reproduction marginal track 
Reproduction optical sound 
Switch case 
Monitoring amplifier 
Plate covering Insert frame 
Exciter lamp rectifier 

lf equipped for recording: 
Recording c.enter track 
Recording marginal track 
Bias 
HF-generator 
Erase case center track 
Erase case marginal track 

Flg. 14 

Plaque de champ mort 
Redresseur de lampe excitatrice 

Avec equlpement d'enregistrement 
Piste centrale d'enregistrement 
Piste marginale d'enregistrement 
Premagnetisation 
Generateur HF 
Piste centrale pour cassette 
d'effacement 
Piste marginale pour cassette 
d'effacement 

Für die Vorführung endloser Bildfilmschleifen steht ein Schleifen­
kasten für 50 m Film zur Verfügung. 

For the presentation of endless film loops we supply a film loop 
case for 160 feet. 

Pour la projection, nous tenous a votre disposition des boucles de 
film d'image sans fin en cassettes de boucles pour 50 m de film. 
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Fig. 16 
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Flg. 15 

Siemens-Verstärkergestell, Drehrahmen 

geöffnet. 1. Drehrahmen; 2. Betriebsstun­

denzähler; 3. Sehalterplatte; 4. Anschluß­

klemmlelsten. 

Siemens amplifier pedestal. 1. Pivoting 

frame open; 2. Operating hours counter; 

3. Switchplate; 4. Row of terminals.

Bätl d'amplificateur Siemens, corps arrie­

re pivotant ouvert. 1. Pivotant, 2. Comp­

teur d'heures de marche, 3. Plaque de 

commutation, 4. Liteau de connexion. 

Einschubgehäuse, rückseitige Abdeckplatte entfernt. 1. Stecker für die Verbindung zum Projektorkopf; 2. Rückseite des Chassis 

der Sehalterplatte; 3. Stecker für die Verbindungen zum Verstärker; 4. Anlaßwiderstände für den Antriebsmotor. 

Insert, rear cover removed. 1. Connecting plug for projector headconnections; 2. Rear view of the control panel chassis; 3. Con­

nectlng plug for amplifier connections; 4. Starting resistors for drive motor. 

Boitier a glissiere, plaque de recouvrement arriere retiree. 1. Prises pour les branchements au projecteur, 2. Partie arriere du chäs­

sls de la plaque de commutation, 3. Prises pour les branchements a l'amplificateur, 4. Resistances de demarrage pour le moteur 

d' entrainement. 
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Anordnung des Kabeleinführungs -
Ausschnitts in der Bodenplatte 

Locat ion of the bottom plate 
cut - out for the cab le leads 

Place du trou pour \' i ntro­
duction des cnbles dans le pie d 

Maßskizze (SK 1391) vom BAUER Selecton Zweibandprojektor mit SL 6 X und Siemens-Drehrahmengestell. 

Dimensions (SK 1391) of BAUER Selecton double band projector with SL X and SIEMENS pivoting frame pedestal. 

Echelle (SK 1391) du projecteur BAUER Selecton double-pistes avec SL 6 X et bäti de corps arriere pivotant Siemens. 
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Fig.18 

Richtlinien (SK 1461) für die Aufstellung des BAUER Selecton Zweibandprojektors. 

Directions (SK 1461) for setting up the BAUER Selecton doubleband projector. 

Lignes indicatrices (SK 1461) pour l'assemblage du projecteur BAUER Selecton double-plstes. 
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